
  

ال
س

 /
ی

لام
س

ق ا
قو

ح
 

هم
زد

نو
 

ره
ما

ش
 /

 
۷۲ / 

ار 
به

۱۴
۰۱

 

 

٥٩ 

٥٩ 

  

  

  

  

در حقوق  شرایط و آثار آن ؛حبسحق 
  ایران و انگلستان

*حمید میری  ۷/۱۲/۱۴۰۰: تأییدتاریخ   ۵/۶/۱۴۰۰: تاریخ دریافت
  

  **حسین کاویار   ___________________________________________  
  ***پور درزی نقیبیمحمدحسین تقی

  چکیده
. حبس تمرکز داردحق  تطبیق قواعــد حقوق ایران و انگلســـتــان در زمینــهاین نوشـــتــار بر روی 

ی در حقوق ما گســـتردهمی کوتاه بــه گونــه، زمینــهدراین
ّ
ز اتر توان گفت که قلمرو اعمال چنین حق

ات اصلی و تعهد حبس ویژهحق اجرای ، اگرچه در حقوق ایران، در برابر. حقوق انگلســتان اســت

ی وجود داردتعهدمیان ، انگلســـتاندر حقوق ، متقــابل اســـت
ّ
. ات فرعی و اصـــلی نیز چنین حق

 یکی از پیامدهای اجرای عنوانبهامکان بازفروش مبیع به فروشنده ، در حقوق انگلســتان، همچنین

یژه و ، جز از طریق فسخ، در حقوق ایران کهدرحالی، حبس داده شده استحق  آن هم در شرایط و

ی بر
ّ
ــت ملکیّت چنین حق ــیم تعهدکه  در جایی. حبس وجود نداردحق  ای دارندهبازگش  قابل تقس

  .بسیاری همسان است حبس تا اندازهحق اجرای  رویکرد حقوق ایران و انگلستان در زمینه، است

  .تصرف، ات اصلیتعهد، بازفروش، حبسحق : واژگان کلیدی

   

                                                      
 ).ha_miri@gonbad.ac.ir( دانشگاه گنبد کاووس یدانشکده علوم انسان اتیگروه اله اریاستاد *

 ).kaviar@araku.ac.ir(مسئول  سندهینو /و اقتصاد دانشگاه اراک یگروه حقوق دانشکده علوم ادار اریاستاد **
  ).mh.taghipour@umz.ac.ir( دانشگاه مازندران یاسیدانشکده حقوق و علوم س یگروه حقوق خصوص اریاستاد ***
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٦٠  

٦٠  

  مقدمه
 ینشینند تنها به این امر نممی در راســتای بســتن پیمان وگوگفتهنگامی که اشــخاص پای میز 

به  ،طرف دیگر قرارداد سزاوار شمرده گردد بلکه تعهداندیشــند که در جهان اعتباری نسبت به انجام 

انتظار هر ، با این حال. طرف دیگر در جهان واقعی نیز رخ دهد تعهدخواهــد که انجام می راســـتی

ط توســـ تعهدگونه که انجام هر  بدین ،گرددمی منجر به پیدایش دور مقابل تعهدطرف برای اجرای 

 رغمبه ،به تعبیر دیگر. باشدمی منوط و وابســته به انجام تعهد طرف دیگر قرارداد، یک طرف قرارداد

 تواند ازمی ،خویش اســـت لیکن تعهدقانونی و قراردادی پایبند به اجرای  از دریچــه هریــکاینکــه 

حبس حق را در اصـــطلاح حقوقی حق این . مقابل امتناع نماید تعهدانجــام تعهد خویش تا انجام 

  .گویند که موضوع نوشتار کنونی است

ات حقوقی داخلی البتــه  حبس در حقوق ایرانحق بررســـی  درموردنوشـــتــارهــایی ، در ادبیــّ

و مقــایســـه آن بــا ) ۱۳۸۹، زادهقیوم /۱۳۸۴، تفرشـــی و همکــاران عیســـایی /۱۳۹۰، زادهعظیم  ر.ک:(

یزدانی و  /۱۳۸۴، آقمشـــهــدی و نوری اصـــغری /۱۳۹۳، انــدرزر.ک: ( یالمللبین هــایکنوانســـیون

جای پژوهشی که به ، حال با این. شــودمی مشــاهده) ۱۳۸۷، پارســاپور و همکاران /۱۳۹۱، جهانگیری

ن در ای، و از این روی رسدمی نظربهخالی ، حبس در حقوق انگلســتان پرداخته باشــدحق بررســی 

 حقوق داخلی و شرایط و پیامدهای آن از دریچه، حبسحق نوشــتار تلاش شــده است که به تطبیق 

هستیم  اساسی هایپاسخگویی به این پرسش درصددحقوق انگلستان پرداخته شود و در این راستا 

مدی پیا چه تعهدقابلیّت تقسیم ؟ حبس در حقوق ایران و انگلستان تا چه میزان استحق که قلمرو 

ــلی اســتتعهدتقابل  حبس ویژهحق آیا اجرای ؟ داردحق بر روی اجرای این  رهاورد این ؟ ات اص

  ؟تطبیقی در اکمال حق حبس در حقوق داخلی چیست ۀمطالع

 شرایط، سپس در بخش دوم، حبس در حقوق ایران و انگلستانحق در بخش نخســت از قلمرو 

 ،آثار استناد بدان و سرانجام در بخش پایانی، سوماجرای آن در حقوق ایران و انگلســتان و در بخش 

  .سخن خواهیم گفت، دهنده به این حقّ  از موارد پایان

  حبسحق قلمرو . ۱
و قلمر سســپپرداخته و خصــوص قلمرو حق حبس در حقوق ایران  دربه بحث ابتدا  دردر ذیل 
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  ورد بررسی قرار می گیرد.مدر حقوق انگلیس حق حبس 

  در حقوق ایران. ۱ـ۱

 .سخن به میان نیامده است» حبسحق « از اصطلاح آشــکارا، در قوانین و مقررات حقوق ایران

از بایع و  هریک: «داردمی قانون مدنی در فصـــل مربوط به عقد بیع مقرر ۳۷۷ مادّه ،بــا این حــال

مگر اینکه  ،دارد از تسلیم مبیع یا ثمن خودداری کند تا طرف دیگر حاضر به تسلیم شودحق مشتری 

 باشد باید تسلیم شود هرکداممبیع یا ثمن موجّل باشــد در این صورت 
ّ

این  .»از مبیع یا ثمن که حال

در ، چه اینکه ناگفته روشن است، قراردادهای معوّض است حبس ویژهحق دهد که می حکم نشــان

ــود ــی ش  ونقان، با این حال. قراردادهای رایگان رویارویی دو عوض وجود ندارد تا نوبت به گروکش

تواند تا مهر به او تسلیم نشده از می زن: «داردمی مقرر ۱۰۸۵ مادّه در، مدنی به پیروی از فقه امامیّه

امتناع کند مشــروط بر اینکه مهر او حال باشد و این امتناع ، ایفای وظایفی که در مقابل شــوهر دارد

 د معاوضــی به شمار نمیتردیدی وجود ندارد که عقد ازدواج قراردا .»نفقه نخواهد بودحق مســقط 

ــوی ١.رود ــوب نمی تعهدمهریّه نیز ، دیگرازس ــویی محس به دیگر . گردد مقابل انجام وظایف زناش

اصلی دیگری حق ات اصلی در برابر تعهددهد که ممکن است گروهی از می نشان مادّه این، سخن

یان م، اگر به جای این کهدرحالی، از دیــد طرفین یا عرف تقابلی میان آنها نباشـــد هرچنــدقرار گیرد 

با عرف و خواست ، این رابطه برقرار شود، انجام وظایف زناشویی مرد و زن، سنخ یعنی ات همتعهد

 معوّض، قرارداد ازدواج ازآنجاکه، از فقه مادّه افزون بر ورود این، با وجود این. طرفین ســازگارتر بود

ــت باید حکم این ــتثنایی ب مادّه نیس ــمار آورد و از این رویرا امری اس توان آن را به دیگر  نمی، ه ش

  .موارد گسترش داد

قانون مدنی پدید آمده  ۳۷۷ مادّه حبســی که پیروحق ، مشــهور حقوقی پیرو نظریّه، به هر روی

وض از دو عبودن سنخ برخاسته از همحق پیدایش این ، ؛ زیراباشد قرارداد بیع نمی تنها ویژه، است

، اتوزیانک( خواه مبیع باشد یا اجاره بها و یا ثمن یا تسلیم عین اجاره شده، نیز اســتدید ارزش برابر 

تلاش ) ۱۳۸۸، پارســاپور و عیسایی تفرشی( برخی از نویســندگان البته .)۹۴و  ۸۹ص، صــ۴ج، ۱۳۸۳

خواه برخاســـته از ، وجود دارد تعهدحبس را در هر موردی که رویارویی میان دو حق که انــد نموده

                                                      
اند ) و فقهای امامیّه، ازدواج را معاوضی دانسته۱۵۱ص، ۱۳۸۴البته برخی حقوقدانان (عیســایی تفرشی و دیگران،  .١

 .)۱۳۹ص، ۱۳۸۹زاده، قیّوم ر.ک:(
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  .گسترش دهند، قراردادی باشد خواه قهری رابطه

ــی، با وجود این ــرایط و گردهم تعهدبودن گاه قانونگذار با وجود معاوض حبس را حق ، آمدن ش

گردد می عامل وقتی مستحق جعل«، مدنی قانون ۵۶۷ مادّه مطابق، برای نمونه. منتفی دانسته است

ق جعاله را تســلیم کرده یا انجام داده باشد
ّ
 اگر کسی برای یافتن خودرویی با، روی از این .»که متعل

ین همچن. تواند تســـلیم خودرو را وابســـته به دریافت جُعل نماید عامل نمی، دیگری پیمــان ببندد

 قانون ۴۴۸و  ۳۶۹کاری به موجب موادّ  العملحق قرارداد دلالی و  درخصـــوصحکمی مشـــابه 

  .تجارت وجود دارد

  در حقوق انگلستان. ۱ـ۲

که ثمن ای به فروشنده ۱۹۷۹مصوّب  بخش پنجم قانون فروش کالای این کشور، در انگلســتان

حق  ،)Right of Lien( حبسحق دهد که عبارتند از ای میحقوق ویژه، را دریافت ننموده اســـت

حق در فرض اعســار خریدار و  )Right of Stopping the Goods in Transit( توقف حمل کالا

  .)Right of Re-sale( بازفروش کالا

 حالتی نیســت که ملکیّت منتقل ویژه، فوق گانه بســیار اســاســی این اســت که حقوق ســه نکته

  :و ملکیّت چهار فرض وجود داردتصرف میان فروشنده و خریدار از دید ، به دیگر سخن. گرددمی

در . ارددتصرف جایی است که ملکیّت به خریدار منتقل شده و این خریدار نسبت به کالا ، اول

ــه ــنده هیچ یک از حقوق س ــته این فرض فروش ــبت به کالا نداش ثمن  تواندمی بلکه تنها، گانه را نس

 ).Battersby & Preston, 1972, p.269( قرارداد را بخواهد

ه نسبت بتصرف فروشــنده همچنان ، حالتی اســت که ملکیّت به خریدار منتقل شــده ولی، دوم

 قانون فروش کالا مقرر ۳۹بند یکم از بخش ، حالت در این. کــالا را برای خود نگه داشـــته اســـت

در دست فروشنده تصرف ، ولی[ با وجود آنکه ملکیّت کالا به خریدار منتقل شــده اســت: «داردمی

س حبحق  ــــ الف: حکم قانون که ثمن را دریافت نداشته است بر پایهای فروشــنده ،]مانده برجای

. استآنهتصرف برابر ثمن خواهد داشت تا هنگامی که منگهداشتن آنها را در حق نســبت به کالا یا 

  .»بازفروش کالا داردحق ـ  ج. توقف حمل کالا داردحق ، ت اعسار خریداردرحال ـ ب

ن در ای. را به خریدار سپرده استتصــرف ، فروشــنده ملکیّت را منتقل ننموده اســت ولی، ســوم

مورد مشمول بند دوم ، )Retention of Property( حفظ مالکیّت دلیلبهگفته شده است که ، حالت
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ت کــالا بــه خریدار منتقل نشـــده اســـت: «داردمی بوده کــه مقرر ۳۹بخش  ، در جــایی کــه ملکیــّ

ف تسلیم کحق  ،)جبرانی هایدر کنار دیگر شــیوه( که ثمن را دریافت ننموده استای فروشــنده
ّ
الا توق

و اگرچه در این بخش نامی » داشت حفظ و توقف حمل کالا را خواهدحق حبس یا حق را در کنار 

ف حمل کالاحق حبس و حق فروشـــنــده در کنــار ، لیکن، فروش نیــامــده اســـتحق از 
ّ
حق ، توق

  .بازفروش آن را خواهد داشت

ی نیز چنین حالت. نسبت به کالا را برای خود نگه داشته استتصرف فروشنده ملکیّت و ، چهارم

فروشــنده حقوق یاد شــده در آن را ، روی گرفته و از اینمورد اشــاره قرار  ۳۹بموجب بند دوم بخش 

حبس برای فروشنده حتّی پیش از انتقال حق ، روشن است که پیرو حقوق انگلستان. خواهد داشت

ــت  /Saharay, 2010, pp.108-110/  Battersby & Preston, 1972, p.269( ملکیّت موجود اس

Bridge, 2003, p.89.(  

ــتن و بهحبس براحق ، لو در کامن ــورتگروگرفتن کالا تنها  ی نگهداش ــنده دادرص  دهی به فروش

  .این قاعده به قانون فروش کالا نیز راه یافته است. پدید آیندای که شرایط ویژه شودمی

حبســی برای خریدار پیرامون دریافت مبیع مقرر نشــده حق ، در حقوق انگلســتان، با وجود این

ــت ی به کامن ٢یهایاگرچه تلاش .)کالا قانون فروش ۴۱بند یکم از بخش ( اس
ّ

لو  برای ورود چنین حق

ت گرایش بر این اس، باوجوداین. حبس در دیگر قراردادها نمود نیافته استحق لیکن ، شودمی دیده

رابر برخورد یکســان و ب ۀکه علاوه بر بیع در دیگر قراردادها نیز باید با تعهدات متقابل طرفین به شــیو

در دیگر  البته. حبســـی نداردحق گونه  موجر هیچ، برای نمونــه .)Treitel, 1987, p.578( شـــود

. است مانده است که از وی برجای مستأجرحبس موجر پیرامون اموالی از حق لو  کشــورهای کامن

تواند تا هنگام دریافت اجرت آن را نگه داشته می بیشتر همانند گروی قانونی است که موجرحق این 

ق حوکیل نسبت به حق همچنین است . بتواند آن را به فروش رســاند، نکردن پرداختدرصــورت یا 

 حبسحق آنچه در حقوق انگلستان تحت عنوان ، روی از این. الوکاله بر آنچه دریافت نموده اســت

ی بوده کــه قانون فروش کالای این کشـــور به ، گردد و در حقوق ایران همــاننــدی داردمی مطرح
ّ

حق

                                                      
2. The Law Reform Commission of British Columbia was established by the Law Reform 

Commission Act in 1969 and began functioning in 1970, Report on the Buyers Lien: A New 

Consumer Remedy; available at: <http://www.bcli.org/sites/default/files/LRC93-

Buyers_Lien. pdf>. 
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٦٤  

٦٤  

  .)۲۵۱، ۱۳۹۲، صفایی و دیگران( من داده استفروشنده برای دریافت ث

  حبس در حقوق ایران و انگلستانحق شرایط اجرای . ۲
توان استنباط نمود که می ،که در فصل پیرامون عقد بیع آمده است ۳۷۷ مادّه از، در حقوق ایران

ــی در قرارداد رایگان معنا ندارد و  حبس ویژهحق  حتّی قراردادهای معوّض اســت چه اینکه گروکش

 این از، افزون بر این قید. گردد اصــلی نمی تعهدســبب تقابل دو ، شــرط عوض نیز در این قراردادها

  .آید که ثمن یا مبیع باید حال باشند برمی مادّه

مشروط به مقررات : «داردمی قانون فروش کالا مقرر ۴۱بند یکم از بخش ، در حقوق انگلستان

حق  ،نســبت به کالا را در اختیار داردتصــرف که ثمن را دریافت نداشــته و ای فروشــنده، این قانون

که  در جایی ــــ الف: خویش تا هنگام پرداخت یا پیشنهاد پرداخت در موارد زیر داردتصــرف  ادامه

 ایهکه کالا بر پ در جایی ــــ ب. کالا بدون هیچ قیدی نســبت به فروش اعتباری فروخته شــده باشــد

ت اعتبار به پایان رسیده باشد، شده ولی فروش اعتباری فروخته
ّ

 ردر جایی که خریدار معس ـ ج. مد

  .)See: Bridge, 2003, p.493/ Saharay, 2010, p.109» (گرددمی

  تعهدنشدن انجام. ۲ـ۱

متقابل یا اجرای ناقص  تعهدندادن بخشی از  تواند پیرامون انجاممی حبسحق ، در حقوق ایران

را زی؛ ثمن از تســلیم مبیع خودداری کند تواند تا پرداخت همهمی فروشــنده، روی از این. آن باشــد

ــبت به تمام اجزای مورد معامله وجود دارد ــت و نس ، ۱ج، ۱۳۸۶، امامی( حق حبس قابل تجزیه نیس

گفته شده ، حال با این .)۴۵۷، ص۳ج، ۱۴۱۴، شهید ثانی نیز ر.ک: /۳۹ص، ۱۳۹۰، شهیدی /۴۴۷ص

حبس نیز به تناســـب حق ن راه این اســت که تریکه عادلانه) ۹۹، ص۴ج، ۱۳۸۳، کاتوزیان( اســت

 در جایی البته. متقابل بکارگرفته شود تعهدمانده از  بخش برجای موضــوع آن تجزیه شده و به اندازه

اید به طرف دیگر ب، با انجام هر بخش. بخش انجام پذیرد به بخش صورتبه تعهدکه توافق شده که 

تواند بیش از آنچه  له نمیتعهدم، زیرا؛ عمل نماید، خود که مربوط اســت به بخش انجام شده تعهد

ای ونهبه گ، شدنی نباشد تجزیه تعهداگر موضوع  کهدرحالی. مطالبه کند، را که دریافت کرده اســت

 حق، با انجام بخشی از موضوع، رســد له نمیتعهدســودی به م، انجام نگردد تعهدکه تا بخش آخر 

  .)۹۹ـ۹۸ص، ۱۳۸۷، پارساپور و دیگران( حبس دیگری از میان نخواهد رفت
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٦٥  

٦٥  

ای هفروشند حبس تنها ویژهحق بر اســاس بخش پنجم قانون فروش کالا ، در حقوق انگلســتان

کسی ، قانون یاد شده فروشنده ۶۱بر اساس بند یکم بخش . باشد که ثمن را دریافت ننموده استمی

این قانون این  ۳۸بند دوم از بخش  البته. نمایدمی برای فروش آن توافقاســت که کالا را فروخته یا 

هر شــخصــی نیز شود که در جایگاه فروشنده  گســترش داده اســت تا دربرگیرندهای مفهوم را به گونه

 ، اســت
ٌ

س حبحق معمول این اســت که  قاعده، قابل توجه اینکه نکته. الیه همچون نماینده یا منتقل

 ثمن کالا وجود دارد فروشنده در برابر
ّ

ت خریدار پرداخ ازسویثمن  به این معنا که تا وقتی همه، کل

بر اساس بند یکم از ، به دیگر ســخن. دارد کالا را نزد خویش نگه داردحق فروشــنده ، نشــده اســت

ثمن قرارداد پرداخت نشده  دهد که همهمی ثمن پرداخت نشده هنگامی روی، این قانون ۳۸بخش 

ــنهاد پ رداخت آن داده نشــده باشــد یا اینکه پرداخت با برات یا دیگر اســناد تجاری بوده که یا پیش

 .نکول انجام نشــده باشد دلیلبهآنها پرداخت مشــروط به این امر باشــد و پرداخت  پرداخت بر پایه

باشد که می قانون فروش کالا ۲۸همســو و سازگار با بخش ، کامل قســمت نخســت این بند به گونه

ف به ارایه، فقدان توافق بر خلاف آندرصــورت 
ّ

 کالا و ثمن به طور همزمان دو طرف قرارداد را موظ

، اگر خریدار ثمن را نداده یا پیشـــنهاد آن را نداده باشـــد، زیرا بر اســـاس بخش مذکور؛ نمــایــدمی

نیز از فرضــی  ۲۸قســمت دوم بخش . کالا به وی نخواهد داشــتدادن برایای فروشــنده نیز وظیفه

گوید که در آن پرداخت از طریق چک یا دیگر اسناد تجاری انجام شده است که با نکول می ســخن

  .گردد که فروشنده ثمن را دریافت ننموده استمی سند کشف

حق  اثر تسلیم بخشی از آن بر، تسلیم مبیعبودن پرسش این است که در فرض چند بخش، حال

ع انستن ماهیّت حقوقی قراردادی دارد که مبیپاسخ این پرسش بستگی به د؟ حبس فروشنده چیست

هر مورد نیازمند بررسی و  درخصوصبه این معنا که این امر ، در آن باید در چند بخش تسلیم گردد

اید ب، به دیگر ســخن؟ از قراردادهاای تفســیر دقیق اســت که آیا تنها یک قرارداد وجود دارد یا دســته

 یک قرارداد وج
ً
تسلیم هر بخش از مبیع اجرای مفاد آن  درنتیجهود دارد و بررســی شــود که آیا صرفا

یا اینکه تسلیم هر بخش ) جا پرداخت شود یا در چند بخشخواه ثمن باید یک( آیدمی قرارداد به شــمار

  ؟باشدمی به مانند قرارداد نوینی

ا که ثمن رای فروشنده، نمایدمی در جایی که تفسیر قرارداد دلالت بر وجود گروهی از قراردادها

حبس ق ح، گیردمی به قیمتی که در برابر آن قرار باتوجهنســبت به هر قرارداد ، دریافت ننموده اســت

بس ححق ی درصورتتســلیم بخشــی از مبیع ، آیدمی در جایی که یک قرارداد به شــمار، لیکن. دارد
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٦٦  

٦٦  

 ۴۲بخش  ،همین راستادر . مبیع نباشد برد که تحویل آن به مانند تسلیم همه فروشنده را از بین نمی

 بخشی، که ثمن را دریافت ننموده استای که فروشــنده در جایی: «داردمی قانون فروش کالا مقرر

اجرای حبس را نسبت به مابقی مبیع دارد مگر اینکه چنین تسلیمی حق ، نمایدمی از کالا را تســلیم

 ,Saharay, 2010» (اشدحبس داشته بحق از  پوشیرضایت بر چشم دهنده شــرایطی نشــان بر پایه

pp.108-109(.  

 تسلیم، پوند منعقد شده باشد و انتظار طرفین ۱۰۰فرض نماییم که قرارداد فروش کالا به ارزش 

ــد کالا با پرداخت همه ــی از کالا را که ، با این حال. ثمن باش ــنده بخش ، پوند ارزش دارد ۵۰فروش

 تســلیم این بخش نشان از، نگاه نخســتدر . نمایدمی پیش از دریافت هیچ بخشــی از ثمن تســلیم

توان یم سه تفسیر دیگر از عمل فروشنده نیز، با این حال. حبسش داردحق فروشنده از  پوشیچشم

کرده و قرارداد  پوشیپوند چشم ۱۰۰حبس خویش در برابر حق فروشنده از ، اول اینکه: به دست داد

 حبس خویشحق فروشنده از ، وم اینکهد. را از فروش نقدی به فروش نســیه دگرگون ســاخته اســت

 ینسبت به مابقی کالا که نزد و، نموده لیکن پوشیشــده چشــم نســبت به بخشــی از کالای تســلیم

ــتحق پوند  ۵۰در برابر ، باشــدمی ــته اس ــوم اینکه. خویش را نگه داش ــنده از ، س حبس حق فروش

 ۱۰۰ را در برابر همه حبس خویشحق ، نموده لیکن پوشیشده چشم کالای تســلیم خویش درباره

که  اییدر ج. نگه داشته است، باشدمی پوند نسبت به بخش برجای مانده از مبیع که در تصرف وی

بت به گیرد که نســمی لو فرض را بر این کامن، نماید رفتار فروشــنده دلالت بر تفســیر نخســت نمی

اگر قرارداد قابل تقســیم حبس موجود اســت حتّی حق پوند همچنان  ۱۰۰مبیع باقی مانده در برابر 

  .)Bridge, 2003, p.497/ Macleod, 2002, p.747( باشد

ــود که خریدار نتواند تعهد خویش را  ــنده خود مرتکب عملی ش امل ک نحوبهالبته چنانچه فروش

 ، ایفا نماید
ً
ما

ّ
ــل  به عدم، باشــدمی تواند تا آن میزان که عدم اجرای تعهد مســتند به فعل او نمیمس

 & Upex( ل تعهــد توســـط دیگری اســـتناد نموده و حق حبس خویش را به کار گیرداجرای کــامــ

Bennet, 2004, p.243/ Chitty, 1999, p.1117(.  

  ات اصلی و متقابلدرمورد تعهدحبس حق . ۲ـ۲

در درون ، مهم اینکه نکته. عقود معوّض اســـت حبس ویژهحق ، گفته شـــد که در حقوق ایران

 مین گونهاینآید و می دو عوض اصلی و متقابل پدید بس تنها دربارهححق ، قراردادهای معوّض نیز
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٦٧  

٦٧  

یک طرف قرارداد در برابر  ــــ ات فرعیتعهداصلی و  تعهداعم از  ــــ اتتعهداز ای باشــد که دســته

که انجام هر بخش از این دسته را وابسته به انجام ای به گونه، ات طرف دیگر قرار گیردتعهدای دسته

که  اتیتعهد، ات اصلی و متقابل استتعهد حبس تنها ویژهحق زیرا ؛ دیگر کردات طرف تعهد همه

ــته و به انگیزه ــتند هم مبادله بوده و در مفاد تراضــی همبس اد در قرارد، روی از این. پیوندخورده هس

تواند  نمی مستأجر، لیکن، بها را وابسته به تسلیم عین مورد اجاره نمود توان پرداخت اجارهمی اجاره

 موجر در تعمیر جزیی از عین نماید تعهدبهــا را وابســـتــه به انجام  خود بــه پرداخــت اجــاره هــدتع

  .)۹۰، ص۴ج، ۱۳۸۳، کاتوزیان(

 bو بند اول از بخش  ۳۹هرچنــد قانون فروش کالا در بند اول از بخش ، در حقوق انگلســـتــان

ــنده تنها در برابر قیمت حق دارد که می مقرر ــده به فروش ــت با این حالحبس داده ش ن چنی، کالاس

باز  ،لو نسبت به آنها سزاوار است کامن مقرراتی فروشنده را از اجرای دیگر حقوق حبسی که بر پایه

ه نســبت ب، که بازســازی کالا را برای خریدارش پذیرفته اســتای فروشــنده، روی از این. دارد نمی

 دو قرارداد جداگانه به شمار، زیکه فروش و بازسا در جایی. حبس خواهد داشتحق ، تعمیر هزینه

یکی در برابر قیمت و دیگری در برابر : حبس جداگانه خواهد داشـــتحق فروشـــنده دو ، رونــدمی

ــازی هایهزینه ــوع قرارداد، با این حال. بازس ــت، در جایی که موض ــده اس ، فروش کالای تعمیر ش

حبسی حق ، لو در کامن ،دیگرازسوی. حبس فروشــنده خواهد رفتحق بازســازی هم در بر  هزینه

 ،که ثمن را دریافت ننموده استای فروشنده، روی نگهداری وجود ندارد و از این هایدر برابر هزینه

 در پرونده البته. حبس خویش در برابر ثمن کالا مطالبه خواهد کردحق را هم تحت هــا این هزینــه

ق حغیرمستقیم هرگونه تلاشی برای تحت شمول  به گونه ٣سامز به طرفیّت بریتیش امپایر شیپینگ کو

 حتّی، با وجود این. نگهداری جلوگیری به عمل آمد هایهزینهدادن حبس در برابر ثمن قرارداد قرار

 دارد بــاز نمیای فروشـــنــده را از امکــان درخواســـت خســـارت برای چنین هزینــه، چنین چیزی

)Macleod, 2002, pp.749-750(.  

  یا معسربودن خریدارثمن بودن حال. ۲ـ۳

 عدم معنایبهضمنی  مبیع یا ثمن را به گونهبودن موجّل، قانون مدنی ۳۷۷ مادّه ،در حقوق ایران

ت تعهدشرط اجل به این معناست که اجرای ، به دیگر سخن. داندمی حبسحق 
ّ

دار با تأخیر در  مد

                                                      
3. Somes v British Empire Shipping Co [1843-60] All ER Rep 844. 
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٦٨  

٦٨  

با وجود . درنگ ایفا گرددبی بایستمی دیگر که تعهدی حال است تعهداجرا مواجه شــده اســت و 

حق ی مانع از پیدایش درصورتکه وجود اجل ) ۹۴، ص۴ج، ۱۳۸۳، کاتوزیان( گفته شــده است، این

از  .اول اینکه اجل برخاسته از تراضی دو سوی قرارداد باشد: گردد که دو شرط گردهم آیندمی حبس

، آمده است ۲۷۷ مادّه ه که درکند همچون آنچمی انصاف تعیین موعدی که دادگاه بر پایه، روی این

م یکی از دو ، دوم اینکه. برد حبس را از میان نمیحق 
ّ

ه ب. در اجرا گردد تعهدشــرط اجل ســبب تقد

ت تعهدهردو  اگر، دیگر ســخن
ّ

حبس از بین حق ، دار باشــد و در یک هنگام موعد آنها فرارســد مد

یم تسل، باشــد و تا هنگام فرارســیدن اجلموجّل و دیگری حال ، تعهداگر یکی از دو  البته. رود نمی

ت؛ حبس وجود نخواهد داشتحق همچنان ، ی انجام نشوددلیلبه
ّ

دار نبوده  زیرا دینی که از آغاز مد

خود  تعهد، ی در همان هنگام تراضیتعهدبه چنین  تعهدباید در آغاز انجام شود چه اینکه م، اســت

ق بــه انجام 
ّ
ت تعهدرا معل

ّ
وده خود نم تعهدهیچ قیدی خود را پایبند به انجام بی ،دار نکرده بلکه مد

مه، یک طرف قرارداد تعهداگر ، همچنین. اســـت
ّ

حق ، طرف دیگر قرارداد باشـــد تعهدانجام  مقد

م نخواهد بود تعهدبه  تعهدحبسی برای م
ّ

  .مقد

یگر د نحوبهبه اســـتثنای مواردی که طرفین : «داردمی قــانون بیع کالای انگلیس مقرر ۲۸مــاده 

ــند ــاع و احوال همزمان انجام ، توافق نموده باش ــرایط و اوض تحویل کالا و پرداخت ثمن باید در ش

ــد یعنی این، بگیرد ــنده باید آماده تحویل کالا به خریدار در ازای بهای قراردادی آن باش ؛ »که فروش

قرارداد فروش  مگر اینکه، فروشـــنــده حق دارد کــالا را تا زمان پرداخت ثمن نزد خود نگهداردلــذا 

صفایی و  /۴۱) ۱( مادّه( نسیه بوده و شرط فروش به نسیه نیز باطل و یا منقضی نشده باشد صــورتبه

  .)۲۵۱ص، ۱۳۹۲، دیگران

ــتان ــروط پرداخت اعتباری، در حقوق انگلس ــی که در فقدان ش که ثمن را ای فروشــنده، فرض

قانون یاد  ۲۸حبس فروشنده و بخش حق ، نمایدمی از تسلیم کالا خودداری، دریافت ننموده است

، ۱۳۷۳، اســـپرهم( غصـــب مال خریدار خواهد شـــد دلیلبهمانع از محکومیّت فروشـــنده ، شـــده

 بایستمی نشان از این دارد که تسلیم، در جایی که اعطاء مهلت پرداخت، حال با این .)۶۹ـ۶۲ص

ــنده برمی خریدار، پیش از پرداخت انجام گیرد ــب مالش اقامه پایه تواند به طرفیّت فروش عوا د غص

حق  ،حتّی در جایی که فروشــنده تســلیم کالا را پیش از پرداخت ثمن پذیرفته باشــد، ولی. نماید

 آید که مهلت پرداخت پایان یابد یا اینکه خریدار معســـر گرددمی حبس فروشـــنــده هنگــامی پدید

)Atiyah & Adams & MacQueen, 2010, p.305/ Saharay, 2010, pp.108-110.(  
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  بر کالاتصرف . ۲ـ۴

، تصـــرفمفهوم ، حبس فروشــنده به یکی از دشــوارترین مفاهیم حقوق انگلســتان یعنیحق 

تعریفی از این اصـــطلاح به ، قانون فروش کالا در هیچ بخشـــی از قانون کهدرحالی. بســـتگی دارد

 یدهعقبه. نمودندبرخی مولفین و شارحین قانون مذکور نسبت به تعریف آن اقدام . دهد دســت نمی

از  تصرف. داشتن کنترل مادی و ارادی است، معنای تصــرف، شــارحین قانون فروش کالای انگیس

عنصر مادی یعنی داشتن کنترل فیزیکی و عنصر معنوی یعنی قصد : دو عنصــر تشــکیل شــده است

تفاوتی این اصطلاح نه تنها معانی م) Lawson & Rudden, 1988, p.4( داشــتن و اعمال این کنترل

 هایاز مصداق هریکمقدار کنترل لازم حسب مورد برای ، مختلف حقوقی دارد بلکه هایدر بخش

حبس صــاحب حق طور مثال میزان ســلطه و کنترل جهت اجرای  به. باشــدمی مورد بحث متفاوت

 میزان کنترل لازم جهت کهدرحالی. حبس تعمیرکار اســتحق هتل متفاوت از میزان مورد نیاز برای 

طور مثال  به. باشـــدمی جرای حق حبس نســـبــت بــه بایع با دو مصـــداق مطروحه دارای تفاوتا

 بر مبیع سلطه ، که ثمن را دریافت نکرده استای فروشنده
ً
برای برخورداری از حق حبس باید کاملا

  .طور کامل کنترل مبیع را در اختیار خویش داشته باشد و استیلا داشته و به

رف تصحق آید که کنترل عملی و تصرف یا می پدید مشکل هنگامی، در فرض مورد بررســی ما

ه کنترل از فرضی ک پوشیتوضــیح اینکه با چشم. باشــندمی نســبت به کالا از یکدیگر جدا و منفک

میان  ذیل صورتبهتصرف ممکن است ، گیردمی شخص ثالثی انجام ازسویعملی نســبت به کالا 

  :فروشنده و خریدار تقسیم گردد

ش بند دوم از بخ، زمینهدراین. خریدار کنترل عملی بر کالا دارد نماینده عنوانبهفروشنده  ـ الف

حبس خویش را بدون توجّه به اینکه او حق تواند می فروشــنده: «داردمی قانون فروش کالا مقرر ۴۱

بر ای شانهاند نتومی چنین امری البته .»بکار بندد، کالاستتصرف نماینده یا امین خریدار م عنوانبه

  .)Bridge, 2003, p.493( حبس خویش نیز به شمار رودحق فروشنده از  پوشیچشم

ـــ ب اگرچه از قواعد ، باره در این. فروشــنده بر کالا کنترل عملی دارد نماینده عنوانبهخریدار  ـ

حق  ،حقوقی خویش بر کالاتصرف برداشــت نمود که فروشــنده با صرف  گونهاینتوان می لو کامن

 ،که مســتنبط از قانون فروش کالا رســدمی نظربه، با این حال. حبس خویش را نگه خواهد داشــت

به . حبسی موجود نخواهد بودحق ، که کنترل عملی کالا دســت خریدار است کم در جایی دســت

 اشتحقوقی بر کالا خواهد دحق فعلی و عملی بار حقوقی بیشتری نسبت به تصرف ، سخنی دیگر
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)Macleod, 2002, p.750-751(.  

  حبسحق آثار استناد به . ۳
 .یک سیستم حقوقی ویژه باشد حبس ویژهحق ممکن اســت که برخی از پیامدهای بکاربســتن 

ــنده از ، برای نمونه ــاخ قرارداد با تلف ، گیردمی حبس خویش بهرهحق هنگامی که فروش خطر انفس

  .رودمی مبیع

  حق دارندهتصرف بودن قانونی. ۳ـ۱

ن ای. توان غاصب به شمار آورد نمی، نمایدمی حبس خویش استنادحق طرف قراردادی را که به 

 یدارخر، حبسی نداردحق  کهدرحالی، ی اســت که چنانچه فروشنده به اشتباه کالا را نگه دارددرحال

فت ریاخسارت قابل د، دعوا نماید و در این حالت ۀضمان قهری به طرفیّت وی اقام تواند بر پایهمی

  .میزان نفع عملی وی از کالاست، برای وی

  خریدار به دیگری ازسویپس از فروش مال ، امکان استناد دارنده به حق. ۳ـ۲

 آن را به دیگری، حبس مــانع از این نیســـت کــه خریــدار مالی بتواند پیش از دریافت مبیعحق 

این انتقال نیز ، وجود اینبا . پیرامون آن را خواهد داشتتصرف حق ملک اوســت و ، زیرا؛ بفروشــد

، ۴ج، ۱۳۸۳ ،کاتوزیان( گیرنده بتواند دریافت مبیع را از فروشنده بخواهد گردد که انتقال ســبب نمی

  .)۱۰۴ص

قانون فروش کالا بدین نحو  ۴۷آشکار در بند اول از بخش  این امر به گونه، در حقوق انگلستان

ریدار خ ازسویحقوقی تصرف وش یا هرگونه فر دلیلبه ... حبس فروشندهحق : «مقرر گردیده است

  .»مگر آنکه نسبت بدان رضایت داده باشد، پیرامون کالا از میان نخواهد رفت

کالا  کند که فروشمی تأییدلو این امر را  قانون بیع کالا و پیش از آن بررسی قواعد کامن مطالعه

ای توسط خریدار به دیگری فروشندهشده  سپردن کالای فروخته توسط خریدار به دیگری و یا به رهن

یش محروم نمی حتی در فرضی ، نماید که ثمنی را دریافت ننموده اســت را از اعمال حق حبس خو

گاه بوده است  ,Saharay, 2010, p.109/ Bridge( که فروشــنده از این اعمال و تصــرفات خریدار آ

2003, p.497.(  
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  فسخ و بازفروش مبیعحق . ۳ـ۳

زدن قرارداد نبوده و  برهم معنایبهحبس حق صـــرف اســـتنــاد بــه ، یزســـوییا، در حقوق ایران

 وابســته به پیدایش شرایط خیار تاخیر، قرارداد بیع و آن هم برای فروشــنده تنها درباره، دیگرازســوی

رر شــده است ،).م.ق۴۰۲ مادّه( ثمن
ّ

تی که ، فروشنده، به دیگر سخن. امکان فســخ قرارداد مق
ّ

در مد

ــتای اعمال  ــه روز از هنگام بیع، حبس در اختیار داردحق مبیع را در راس ــت س ــخ حق ، با گذش فس

ممکن است پیرامون امکان فسخ قرارداد با تمسّک به خیار تأخیر ثمن  البته. قرارداد را خواهد داشت

ثمن در راستای اســتدلال شــود که دیرکرد خریدار در پرداخت  گونهاینحبس حق در هنگام اجرای 

ری به تنها تاخی، از این روی. دیرکرد مبتنی بر قانون است، حبس است و به سخنی دیگرحق اجرای 

 تعهددهد که اجرای می فروشنده امکان برهم زدن قرارداد پس از گذشت سه روز از هنگام قرارداد را

 زیرا نخست؛ از ذهن دور کرداین توهّم را باید ، با این حال. درنگ انجام شودبی بایستمی خریدار

ی برای بودن خیار تاخیر ثمن را وابســـته بهحق برقراری . ق.م ۴۰۲ مــادّه اینکــه ظــاهر
ّ

یا نبودن حق

بلکه تنها گذشـــت ســـه روز از هنگام ؛ ننموده اســـت تعهدخریــدار برای بــه تاخیر انداختن انجام 

اد را زدن قرارد فروشنده امکان برهمتا  ـ آمدن دیگر شرایط با گردهم ـــ قرارداد کافی استشدن بسته

فوق دســت شــســت و حکم آن را وابسته به رعایت  مادّه حتّی اگر از ظاهر، دوم اینکه. داشــته باشــد

برقراری ، هیفق باید گفت که جدای از پیشینه، قانونی بر حبس نمودحق انصــاف و دیرکرد مبتنی بر 

خیار تاخیر ثمن برای فروشــنده در راستای گریز فروشنده از تحمّل ریسک دیگری بوده که برخاسته 

، ۱۳۸۳، انصــاری( تلف مبیع پیش از قبض اســت حبس اســت که همانا اعمال قاعدهحق از اجرای 

ی، علامه /۲۹۷، ص۴ج، ۱۴۱۳، محقق ثانی /۳۵۰، ص۲ج
ّ
  .)۷۱، ص۱۱ج، ۱۴۱۴ حل

اجرای ، لیکن، قانونی بر حبس استحق کرد در تسلیم ثمن استوار بر وجود درست است که دیر

بب ســ، اعمال خیار تاخیر دنبالبهزدن قرارداد  برهم، افزون بر این. نباید تضــرر فروشــنده شــودحق 

ــنده از اعمال این خیار کهدرحالیگردد  ورود زیانی به خریدار نمی ــتن فروش ــبب تحمّل ، بازداش س

کن باید پذیرفت که خریدار نیز مم البته. گرددمی تلف مبیع پیش از قبض آن ریســک برخاســته از

کا به قرارداد  دنبالبهخوردن قرارداد  اســت از برهم
ّ
اعمال خیار زیان بیند چه اینکه ممکن اســت با ات

 الدنببهاین زیان ، یازسویی، کرده یا منفعت مقصــودی را از قرارداد از کف داده باشــد ولیای هزینه

ــت و حق اعمال  ــویبوده اس ــه روز مهلت برای اجرای مفاد قرارداد و پرهیز از ، دیگرازس خریدار س

ت بینیپیشتوانســـت با می همچنین خریدار. پیدایش خیار را خواهد داشـــت
ّ

مانع از پیدایش ، مد
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  .خیار گردد

 وی عهدتاین است که آیا طرف قراردادی که موضوع ، رســدمی که در این بخش به ذهنای نکته

برآیند آن ، وجود حق حبسدرصــورت حبس برخوردار اســت و حق از ، مالی فاســدشــدنی اســت

  ؟چیست

یی به این پرسش   :توان به دست دادمی دو دیدگاهها در راستای پاسخگو

 ،وی مالی فاسدشدنی است تعهدطرف قراردادی که موضوع ، عرفی دیدگاه اول اینکه از دریچه

 حبس وی منتفیحق ، ســـان خویش را پیش از تعهد مقابل انجام دهد که بدین تعهدبــایســـت می

  .چنین دیدگاهی مانع از اعمال خیار تأخیر ثمن خواهد شد. گرددمی

ــت که در این حالت نیز  ــی پیامدهای آن ، لیکن، حبس وجود داردحق دیدگاه دوم این اس بررس

ان خیار جری دلیلبهکه در قرارداد بیع و  توضیح با این. آن اســت وابســته به نوع قرارداد و احکام ویژه

فروشــنده تا زمان نزدیک به . ق.م ۴۰۹ مادّه مســتفاد از، تلف مبیع پیش از قبض تأخیر ثمن و قاعده

، لیکن، حبس ممکن اســتحق حبس بهره گیرد و پس از آن نیز اعمال حق تواند از می فســاد مبیع

باید ریســـک از میان رفتن مبیع پیش از قبض را ، یردخیــار تــاخیر خود بهره نگحق چنــانچــه وی از 

 ،تلف ثمن پیش از قبض را نپذیریم اگر قاعده، چنانچه ثمن از اموال فاسدشدنی باشد. تحمّل نماید

کارگیری اعمال و ب، نشده است بینیپیشتاخیر در تسلیم مبیع  دلیلبهخیاری  هرچنددر این صورت 

نخواهد  همراهبهانفســاخ قرارداد را درصــورت چنین کالایی ریســک تحمّل زیان  درموردحبس حق 

ــت لیکن ــده را دربرگیرنده اگر قاعده، داش نین چ حبس دربارهحق با پذیرش وجود ، آن بدانیم یادش

 ســتامکان د، باید بپذیریم که وی تا هنگامی که نزدیک به فســاد کالاســت، کالایی برای خریدار

رفتن  در راســتای گریز از پیامدهای از میان، پس از آن، ا خواهد داشــت ولیحبس رحق جســتن به 

ــلیم کالا خواهد بود تعهدناگزیر به انجام ، ثمن پیش از قبض ــمی نظربه، به هر روی. و تس در  درس

تواند می دادگاه، طرف دیگر را درخواســت کرده باشــند تعهدانجام ، فرضــی که دو ســوی قرارداد

  .دستور دهد، مال فاسدشدنی است، وی تعهدکسی که موضوع  هدتعنخست به اجرای 

حبس وجود حق فروشنده یا خریدار در هنگام اجرای  ازسویامکان بازفروش کالا ، به هر روی

قراردادی تملیکی است و فروش به دیگری مشمول قواعد معاملات فضولی خواهد ، زیرا بیع؛ ندارد

 البته .)۲۶۸ص، ۱۳۹۹، جعفری ندوشن و همکاران /۲۰۱ص، ۱۳۸۹، آقمشهدی و زارعی اصــغری( بود

ی باشد، اگر موضــوع قرارداد
ّ
ل تسلیم ما، زیرا در اصل؛ امکان فروش آن وجود دارد، تسلیم مالی کل
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٧٣  

٧٣  

  .آید دیگری به شمار نمی

ق حدر برخی موارد ، که ثمن را دریافت ننموده استای فروشنده، در حقوق انگلستان، در برابر

  ). ,539p.Bridge, 1997,  /153p.Beale, 1980( ٤را خواهد داشت بازفروش مبیع

برخی معتقدند حق بازفروش در حقوق انگلیس مبتنی بر انحلال قرارداد و بازگشت مورد معامله 

 که حتی اگر مالکیت مال به خریدار اول نیز منتقل شده باشد به واسطه ینحوبهباشد می به فروشنده

ــنده بازمالکیت کالا ، بازفروش ــپس از وی به خریدار جدید منتقلمی به فروش ــمی گردد و س  ودش

)Benjamin, 1997, p.482.(  

به » ل قراردادانتقا« همانند، فسخ قرارداد نیست بلکه معنایبهبازفروش مبیع  رسدمی نظربه البته

ــت ــنده، ماند ولیمی خریدار همچنان طرف قرارداد فروش، روی از این. دیگری اس نوین ی افروش

  .حبس خواهد داشتحق دارای 

ملاحظه کردیم که گاه هم . و ملکیّت بررســـی کردیمتصـــرف  چهــار حــالــت را درباره ترپیش

در دو حالت دیگر . گرددمی در اختیار فروشنده است و گاه با خریدار جابجاتصــرف ملکیّت و هم 

 حقپیرامون . بر عکسکالاســـت یا تصـــرف نیز گاه ملکیّت در دســـت فروشـــنده بوده و خریدار م

با وجود آنکه ملکیّت کالا : «داردمی کالا که مقرر قانون فروش ۳۹از بند یکم از بخش ، بــازفروش

را  که ثمنای فروشنده ،]مانده در دست فروشنده برجایتصرف ، ولی[ به خریدار منتقل شــده است

ها را در نگهداشتن آنحق ا حبس نسبت به کالا یحق  ـ حکم قانون الف دریافت نداشته است بر پایه

ــ ب. آنهاستتصرف برابر ثمن خواهد داشت تا هنگامی که م توقف حق ، ت اعسار خریداردرحال ـ

در فرضی که فروشنده ، به روشــنی پیداســت .»بازفروش کالا خواهد داشــتحق  ــــ ج. حمل کالا

ا ب. خواهد داشتباز فروش را حق ، ملکیّت را منتقل نموده است هرچندکالا را نگه داشــته تصــرف 

برداشت شده است که بند اول از آن  گونهاین، این قانون ۳۹بند دوم بخش  از وجود مقرّره، این حال

فروش بازحق  قیدی درباره ازآنجاکهتنها در فرضــی قابل اعمال است که ملکیّت منتقل شده باشد و 

را برای خود تصرف که فروشــنده هم ملکیّت و هم  در جایی، نیامده اســت ۳۹در بند دوم از بخش 

 ،» ٥وارد به طرفیّت بیگنل« در پرونده، با وجود این. بازفروشـــی نخواهد داشـــتحق ، داردمی نگه

 ،در دو حالت دیگر، ولی بازفروش در چنین فرضــی شــده اســتحق  وجودبهدادگاه اســتیناف قایل 

                                                      
4. Robinson v. Harman (1848) 1 Exch 850 (Jan. 18, 1848). 

5. R V Ward Ltd v Bignall [1967] 1 QB 534. 
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٧٤  

٧٤  

شده است و جایی که فروشنده ملکیّت را در  به خریدار منتقل و ملکیّتتصرف یعنی در فرضــی که 

حق ، باید گفت که در فرض نخســت، را واگذار نموده اســتتصــرف ، دســت خود نگه داشــته ولی

ی هست، بازفروشــی برای فروشــنده موجود نیست ولی
ّ

ش بازفروحق ، زیرا؛ در فرض دوم چنین حق

ــده مقرّر ۳۹که بند دوم از بخش  ــنده شــامل حال، داردمی قانون یاد ش ؛ گرددمی نیزای چنین فروش

روی نتیجه این  از این. گمــان به خاطر حفظ ملکیّت چنین امکانی خواهد داشـــتبی وی نیز، زیرا

روش بازفحق ، را در اختیار داشته باشدهردو  یا ملکیّت کالا یاتصــرف اســت که چنانچه فروشــنده 

  .)Macleod, 2002, p.746( کالا را خواهد داشت

یل نی، چنانچه پس از انتقال مالکیت کالا به خریدار، ذکر اینکهقابل  نکته ز شده کالا به وی تحو

 وی حق بازفروش کالا را نخواهد داشـــت، امانت به بایع برگردانده شـــود عنوانبهباشـــد و ســـپس 

)Rostill, 2014, p.8(.  

: ونه آمده استگ قانون فروش کالا بدین ۴۸اثر بازفروش کالا در بند دوم این بخش ، به هر روی

به باز فروش کالا اقدام ، گیردمی حبس بهرهحق کــه ثمن را دریافت ننموده و از ای اگر فروشـــنــده«

دارای حقوق فروشــنده در برابر خریدار اصــلی ] خریدار برخاســته از این بازفروش[ خریدار، نماید

  .»خواهد بود

قانون فروش  ۴۸بند نخست از بخش  ،زدن قرارداد نیز باید گفت که در آغاز پیرامون امکان برهم

با . فسخ شده به شمار نخواهد آمد، حبسحق دارد که قرارداد فروش با صــرف اجرای می کالا مقرر

 ت کوتاهیدرحالبازفروش کالا را حق ، صریح اگر خریدار به گونه، پیرو بخش چهارم آن، حال این

چنین خریداری اقدام به بازفروش کالا خریدار از پرداخت ثمن برای خویش محفوظ داشته باشد و 

  .گرددمی قرارداد بیع اولیّه منفسخ، به دیگری نماید

  حبسحق پایان . ۴
  :رودمی حبس از بینحق ، در حقوق ایران در چند فرض

  .دهدمی را انجام تعهدبه میل خویش  تعهدکه م در جایی ـ الف

  .ی از میان روددلیلبهمقابل  تعهدکه  در جایی ـ ب

  .نماید پوشیخویش چشمحق که طرف قرارداد آشکارا یا به طور ضمنی از  در جایی ـ ج

  :دهدمی حبس خویش را از دستحق ، فروشنده در موارد زیر، در حقوق انگلستان
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٧٥  

٧٥  

  .در جایی که فروشنده ثمن را دریافت نماید ـ الف

  .کننده تسلیم کالا به حمل ـ ب

  .خریدار ازسویکالا تصرف آوردن  به دست ـ ج

  .از حقّ  پوشیچشم ـ د

  متقابل تعهدزوال  پرداخت ثمن/ وفای به عهد/ .۴ـ۱

 حقاز ، خویش به خواست خود عمل نماید تعهدبه ، اگر یکی از طرفین قرارداد، در حقوق ایران

 ترپیش البته. طرف خواهد شــدهردو  حبسحق رفتن  ســبب از میان، حبس خویش گذشــته و بلکه

 می حبس را از میانحق ی درصورت تعهددانستیم که انجام 
ّ

  .باشد تعهدبرد که پیرامون کل

صور خریدار به ت، پرســش این اســت که اگر وفای به عهد به اشتباه باشد برای نمونه، با این حال

 هآیا امکان دست جستن به این اشتبا، اقدام به ایفاء تعهد خویش نموده باشد، حبس نداردحق اینکه 

  ؟حبس خویش را خواهد داشتحق و زنده نمودن 

ــته ــراف ارادی از آن ، حبسحق که اگر مبنای از میان رفتن اند برخی از حقوقدانان بیان داش انص

 .)۱۰۶، ص۴ج، ۱۳۸۳، کاتوزیان( گمان اشتباه در نفوذ این عمل حقوقی کارساز خواهد بودبی ،باشد

اســـت و  تعهد انجام آزادانه دنبالبهحبس در چنین حالتی حق باید دانســـت که زوال ، بــا این حال

 پوشیاراده دخالتی در چشم، آید عمل حقوقی به شمار نمی، وفای به عهد، به طور معمول ازآنجاکه

  .نخواهد داشتحق از 

گردد همچون می حبسحق ســـبب زوال ، مقــابل یا برائت از آن تعهــدرفتن  از میــان، همچنین

ــنده برای  ــادر کرده که مورد پذیرش وی قرار  به عهدهای حواله، دریافت ثمناینکه فروش خریدار ص

 حبســی برای فروشــنده نخواهد بودحق ، رودمی چون دین خریدار از میان، در چنین حالتی. گیرد

  .)۱۰۶، ص۴ج، ۱۳۸۳، کاتوزیان(

تنها تا حبس فروشنده حق ، قانون فروش کالا ۴۱براساس بند اول از بخش ، در حقوق انگلستان

 ۴۳بند دوم از بخش  البته. ماندمی خریدار برجای ازسویپیشنهاد پرداخت  هنگام پرداخت یا ارایه

ــنده: «دارد کهمی این قانون مقرر ــتای فروش به این دلیل که حکمی ، که ثمن را دریافت ننموده اس

ــت درباره ــت آورده اس ــود خود به دس ــت نمیحق ، ثمن کالا به س یش را از دس  .»دهد حبس خو

 قانون یاد شده مقرر ۴۱وجود دارد این است که ظاهر بند اول از بخش  خصــوصدراینمشــکلی که 
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٧٦  

٧٦  

وی بر کالا تا هنگامی که خریدار دست کم تصرف حق آن  دنبالبهحبس فروشنده و حق دارد که می

دارد می همین قانون آشکارا مقرر ۲۸بخش  کهدرحالیماند می باقی، پیشنهاد پرداخت ثمن را ندهد

پیشنهاد تحویل کالا و ثمن باید همزمان ، که پرداخت ثمن و تســلیم کالا همزمان خواهند بود یعنی

داند که فروشــنده می رفته حبس را از میانحق ، به صــرف پیشــنهاد ۴۱بخش  کهدرحالی. روی دهد

 تعارض این دو. پس از آن باید کالا را تحویل دهد
ّ

اگر خریدار آماده توان گفت که می مادّه برای حل

، البا این ح. ضــرورتی به پیشــنهاد عملی پرداخت ثمن نیســت، و با اراده برای پرداخت ثمن باشــد

که اثر ندادن به عبارات ) Macleod, 2002, p.751/ Bridge, 2003, p.493( اســتدلال شــده اســت

حق ، رداخت ثمنزیرا بند یادشــده به صــرف پیشنهاد پ؛ دشــوار اســت ۴۱ مادّه بکاررفته در بند یک

 تعارض باید گفت که وظیفه، روی از این. داندمی حبس را از میان رفته
ّ

رای خریدار ب در جایگاه حل

یم مبیع و پیشنهاد تسل فروشنده برای ارایه پیشــنهاد پرداخت ثمن همســان و برابر است با وظیفه ارایه

 به پیشنهاد عملی نیازی نیست زیرا فرض این است که خرید
ً
یش را انجام خواهد  تعهدار معمولا خو

  .داد

  نقل و تحویل به متصدی حمل. ۴ـ۲

اگر فروشنده مبیع را در راستای تحویل به خریدار به ، پرسش این است که بر اساس حقوق ایران

ی حمــل
ّ

به این پرســـش باید با ؟ رود یا خیرمی حبس او از میانحق ، نقل تحویل نماید و متصـــد

 ارسال: «گویدمی قانون تجارت ۳۸۲ مادّه .قانون تجارت پاســخ گفت ۳۸۳و  ۳۸۲نگرش به موادّ 

ی حمل تواند مادام که مالمی کننده
ّ

آن را با پرداخت مخارجی که ، نقل است و التجاره در ید متصد

ی حمل
ّ

ور مزب مادّه با رعایت، اگر آن فروشنده، اکنون .»نقل کرده و خسارت او پس بگیرد و متصــد

ی حملاقدام به بازپس گرف
ّ

  ؟برجا خواهد بود حبس وی پایحق ، نقل نماید و تن مبیع از متصد

خویش باشد و در حق از  پوشیفروشــنده بر چشم در پاســخ باید گفت که اگر خواســت و اراده

رود و مورد همانند انصراف صریح از می حبس از میانحق ، این راســتا دچار اشــتباهی نشــده باشد

ی حملدر این  البته. حبس اســتحق 
ّ

 تســلیم به متصــد
ً
 نقل تســلیم به و حالت در آنجا که اصــولا

امکان . حبس از پیامدهای وفای به عهد استحق توان گفت زوال  نمی، آید خریدار به شــمار نمی

س حتّی پ، زیرا؛ زند قانون تجارت نیز آسیبی به این برداشت نمی ۳۸۲ مادّه گرفتن مبیع پیرو بازپس

ناد تواند بدان اســت دیگر نمی، حبس خود گذشــته اســتحق که از ای فروشــنده، گرفتن مبیع از پس
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فرستنده  ازسویکه ای بارنامه، قانون تجارت ۳۸۳ مادّه اگر پیرو بند نخســت از، با این حال. جوید

ی حمل ازسوی، تهیّه شــده اســت
ّ

 ازآنجاکه، الیه تحویل گردد مرسل، نقل به خریدار یعنی و متصد

 ، گرددمی نسبت به موضوع آن محق، هصاحب سند بارنام
ّ

ی باید پذیرفت که با تحویل مبیع به متصد

ان س خریدار قبض گردیده است که بدین ازسویگو این اســت که مبیع ، و تســلیم بارنامه به خریدار

  .حتّی در فرضی که وی در اشتباه بوده است، رودمی حبس فروشنده از میانحق 

فروشنده : «داردمی قانون فروش کالا مقرر ۴۳بخش » الف« قســمت اول از بند، در انگلســتان

آن را به ، دهد که وی در راســتای ارســال کالا به خریدارمی حبس خویش را هنگامی از دســتحق 

ی حمل
ّ

. ٦»ســپاردمی آن کالا گیریبازپسحق دیگری بدون حفظ  کننده نقل یا دریافت و متصــد

 ,Bridge( است ۴۳ مادّه یکی از مصادیق قسمت دوم از بند الف ۴۳ مادّه قســمت اول از بند الف

493p.2003, (.٧  

ن را که ثمای حبس چنین است که فروشندهحق  ذکر شــد که اســاس این قانون در زمینه ترپیش

ف حمل آن به ســوی حق حبس یا حق ، وی اســتتصــرف دریافت ننموده و کالا همچنان در 
ّ
توق

ــگفت، روی از این. خریدار را دارد ــت که این قانون از همین معیار هم درباره ش حق زوال  آور نیس

ی حمل«، حبس و هم آغاز حمل یعنی
ّ

یل و تســلیم به متصــد گیرنده در  نقل یا دیگر اشــخاص تحو

ــال به خریدار ــتای ارس ــتثناء به میان آورده و آن در جایی  البته. گیردمی بهره» راس این مقرّره یک اس

 ,Faber & Lurger, 2009( را حفظ نموده است» گیریبازپسحق « برای خوداســت که فروشــنده 

p.134(.  

  خریدار بر کالاتصرف . ۴ـ۳

بس ححق ، تصرفبا ، خریدار را بر مبیع فراهم آوردتصرف روشن است که اگر فروشنده امکان 

با حق ال در فرض زو ترپیشامری که  .)۲۵۲ص، ۱۳۹۲، صفایی و دیگران( رودمی فروشــنده از میان

ترسی بر مبیع یا ثمن دسای اگر خریدار یا فروشنده به گونه، حال با این. وفای به عهد بررسی نمودیم

ــده کنار درب خانه خریداری یابند همچون اینکه خریدار دوچرخه ــنده را رها ش ــده از فروش وی  ش
                                                      

 انگلیس ۱۹۸۳قانون فروش کالا مصـــوب  ۴۳دقیقا منطبق با بخش  ۱۹۷۹قانون فروش کالا مصـــوب  ۴۳بخش  .٦

 ).Saharay, 2010, p.109باشد (می
رود که می حبس هنگامی از دســتحق «دارد که: می قانون یادشــده مقرّر ۴۳بخش » الف«قســمت دوم از بند  .٧

 .»قانونی تصرّف کالا را بدست آورند صورتبهاش  خریدار یا نماینده
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روشی ثمن قرارداد ف اندازهبیابد یا اینکه خریدار به فروشــنده نمایندگی دهد که مقداری پول را که به 

  ؟حبس چگونه خواهد بودحق وضعیّت ، به حساب بانکی وی سپارد، است که او با خریدار دارد

ــته ــغری(اند برخی اذعان داش ــهدی و نوری اص ــرف که ) ۹۱ص، ۱۳۸۴، آقمش اذن موجب بیتص

در ، حال با این .)Battersby & Preston, 1972, p.269( حبس طرف دیگر نخواهد بودحق سقوط 

ــخ باید گفت ــدبی چنانچه، پاس ــنده بر ، آنکه کار آنها نیازمند انجام عمل ناروا باش خریدار یا فروش

 ؛حبس طرف دیگر خواهد بودحق بر مبیع یا ثمن سبب زوال تصــرف ، عوض خود دســترســی یابند

 برای انجام ، زیرا
ً
انده ناروا خوبدون رضایت وی تصرف نیســت تا  تعهدم نیازی به اراده تعهداصــولا

ــود حبس از میان خواهد حق بوده و پس از آن  تعهدخریدار یا فروشــنده به مانند انجام تصــرف . ش

مند آنکه کار آنها نیاز بی« آوردن قید. پیش کشیده شودحق آنکه بحث رضــایت در سقوط بی .رفت

 ن به دیگریرســاند ســاز زیان زمینهحق بدین خاطر اســت که دســتیابی به » انجام عمل ناروا باشــد

در چنین  .فروشنده بالا رفته تا به مال خویش دست یابد تواند از دیوار خانه خریدار نمی، پس. نشود

و  تواند حکم به برگرداندنمی دادگاه، فروشنده یا خریدار ازســویحالتی حتّی بر فرض قبض عوض 

دار یا حبس در فرضــی که خریحق همین برداشــت ســبب عدم ســقوط . حبس دهدحق ماندگاری 

ــنده  ــرف نماینده یا امین بر مبیع یا ثمن  عنوانبهفروش ــد، دارندتص  امکان دریافت، زیرا؛ خواهد ش

  .عوض به مانند نقض قرارداد نمایندگی یا امانت بوده که کاری ناروا شمرده خواهد شد

حق : «دارد کهمی قانون یاد شده مقرّر ۴۳بخش » الف« قسمت دوم از بند، در حقوق انگلستان

کالا را بدست تصــرف قانونی  صــورتبهاش  رود که خریدار یا نمایندهمی حبس هنگامی از دســت

  .»آورند

تی که درحالاین امر  ترپیش. استتصرف شناخت معنای ، نخستین موضوع، پیرامون این مقرّره

ین ا اب. بررســی شــد، گرددمی حقوقی و کنترل بر کالا میان خریدار و فروشــنده تقســیمتصــرف در 

حقوقی تصــرف ، در این بخش از قانونتصــرف که منظور از  رســدمی نظربه، ت دیگردرحالا، حال

  .)Bridge, 2003, p.493( باشد

چند نظریّه  خصوصدرایناست که » قانونی صــورتبه« شــناخت مفهوم عبارت، دیگر مســئله

  :مطرح گردیده است

نبودن عمل خریدار  بزهکارانه، تصـــرفبودن دارد که منظور از قانونیمی نخســـتین نظریّه بیان

ف مدنی، با این حال. است
ّ
  .میلی وجود داردبی نسبت به ورود حقوق کیفری در قلمرو تخل
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  .است» با رضایت فروشنده« معنایبهبودن منظور از قانونی، دوم بر مبنای نظریّه

به این معناست  ۴۳بخش  در این قسمت ازتصــرف بودن دارد که قانونیمی ســوم نیز بیان نظریّه

 ,Macleod( ضمان قهری در برابر فروشنده باشد نباید برخاسته از انجام عمل پدیدآورندهتصرف که 

2002, p.752(.  

  از حقّ  پوشیچشم. ۴ـ۴

ــمنی از  توانند به گونهمی در حقوق ایران دو طرف قرارداد معوّض ــریح یا ض حبس خود حق ص

ریح از ص پوشیچشم، تعیین اجل برای پرداخت ثمن در قرارداد بیع، برای نمونه. نمایند پوشیچشم

  .رودمی حبس به شمارحق 

که ثمن را دریافت ای به فروشنده، قانون فروش کالا ۳۹بند اول از بخش ، در حقوق انگلســتان

روشن یا  را به گونهحق از این  پوشیچشم اجازه ۵۵حبس داده و بند یکم بخش حق ، ننموده اســت

 پوشیحبس با چشمحق « دارد کهمی آشکارا مقرر ۴۳از بند یکم بخش ) ج( داده و قسمتضــمنی 

  .»رودمی از میان

ضمنی نیز  پوشیدهد و چشــممی با تجویز پرداخت اعتباری رویحق آشــکار از  پوشــیچشــم

پذیرد یا در جایی است که می ابزار پرداخت عنوانبهدر جایی است که فروشنده چک را ، برای نمونه

ــتباه  ــنده به اش ــرففروش ــتتص ــرف یا ، ی در کالا دارد که مخالف حقوق خریدار اس همچون مص

ــنده ــت که فروش ــرف پذیرد که می بازفروش آن به دیگری یا در جایی اس  مایندهن عنوانبهکالا را تص

  .خریدار بر عهده دارد

، لیکن، نموده پوشــیخویش چشــمحبس حق که از ای اکنون پرســش این اســت که فروشــنده

قانون فروش کالا ؟ خود باز گردد پوشیتواند از این چشممی ،کالا را در دست داردتصرف همچنان 

با اینکه فروشنده پرداخت از طریق برات یا فروش اعتباری را مورد پذیرش قرار داده ، داردمی اشــعار

ت فروش اعتباری س، است
ّ

را  حبس خودحق تواند می وی، پری شودچنانچه برات نکول گردد یا مد

اولیّه و  یپوشتوان برای پاســخگویی به پرســشــی که پیرامون چشممی به کار بندد که از این دو نمونه

ــتحق ســپس اجرای  ــخص  حقوق کامن، افزون بر این. بهره برد، حبس اس لو به طور معمول به ش

یب قانون فروش . ی را بدهداخطار کاف، دهدمی راحق از  پوشیبازگشت از چشم اجازه پیش از تصو

ق حتواند به می ،که ثمن را دریافت نداشته استای نیز گفته شــد که فروشــنده ۱۸۹۳کالا مصــوّب 
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  .)Macleod, 2002, p.753( ش باشدتصرفمشروط برآنکه کالا همچنان در ، حبس استناد نماید

  نتیجه
دکترین حقوقی آن ، بیع آمده است ولیحبس در مبحث قرارداد حق ، اگرچه در حقوق ایران ـ ۱

 حبسحق ، ی است که در حقوق انگلستاندرحالاین  اند.قراردادهای معوّض گسترش داده را به همه

  .فروشنده است تنها ویژه

ق حمنجر به سقوط  تعهدانجام بخشی از ، قابل تفکیک است تعهددر جایی که موضــوع  ــــ ۲

سیر مفاد که تف در جایی، در حقوق انگلستان. گرددمی تهانجام یاف تعهدحبس طرف مقابل به نسبت 

، که ثمن را دریافت ننموده استای فروشــنده، وجود گروهی از قراردادهاســت دهنده قرارداد نشــان

 در جایی ،لیکن. حبس داردحق ، گیردمی به قیمتی که در برابر آن قرار باتوجهنســـبت به هر قرارداد 

شنده حبس فروحق  ی از میان برندهدرصورتتســلیم بخشی از مبیع ، آیدمی که یک قرارداد به شــمار

  .مبیع نباشد نیست که تحویل آن به مانند تسلیم همه

ــــ ۳ ــتتعهد حبس در حقوق ایران ویژهحق  کهدرحالی ـ ــلی و متقابل اس در حقوق ، ات اص

  .حبس وجود داردحق ات فرعی و اصلی تعهدمیان ، انگلستان

 ،بازفروش موضوع قرارداد را نداردحق ، وشنده جز از طریق فسخ قراردادفر، در حقوق ایران ـ ۴

  .امکان بازفروش مبیع است، حبسحق یکی از آثار استناد به ، در حقوق انگلستان کهدرحالی

ــ ۵ حبس هستند که در حقوق ایران حق از اسباب سقوط حق و انصراف از  تعهدزوال و انجام  ـ

  .آیندمی و انگلستان مشترک به شمار

بررسی تطبیقی حق حبس در حقوق ایران و قانون بیع کالای انگلستان بیاننگر آن است که  ــــ ۶

اتکای قانون  رغمبه. این حق با خلأهای مهم و دشواری مواجه بوده است درخصــوصحقوق ایران 

این قانون پاســـخگوی مســـائل مرتبط با حق حبس در ، امروز در برخی موارد، مدنی بر منابع فقهی

ن لازم اســت در اصلاحات قانو ؛ بنابراینی نیســتالمللبینبیع  معاملات پیچیده به ویژه در عرصــه

 ،مقررات قــانون بیع کالای انگلیس که با در نظر گرفتن نیازهای تجاری نوین تدوین شـــده، مــدنی

  .مورد عنایت قرار گیرد
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  منابع
ــغری .۱ ــهدی، فخرالدین اص ــا آقمش  ،»(مطالعه تطبیقی) حق بازفروش کالا« ؛زارعی و رض

  .۱۸۳ ـ۲۰۷ ، ص۱۳۸۹ زمستان ،۵۷ش ؛پژوهشنامه بازرگانی

ی لالملبینحبس در کنوانسیون بیع حق « ؛نوریو فخری  آقمشــهدی، فخرالدین اصــغری .۲

  .۸۱ـ۹۶ ، ص۱۳۸۴زمستان ، ۵۲ش ؛نامه مفید، ») و حقوق ایران۱۹۸۰کالا (وین 

  .۱۳۸۶ انتشارات اسلامیه،تهران: ، ۲۷چ، ۱ج ؛مدنیحقوق  ؛امامی، حسن .۳

  .۱۳۸۳، مام المنتظرمƥسسه الإ :قم ،۲ج ؛کتاب المکاسب ؛انصاری، مرتضی .۴

ات تعهدحبس در حق عمومی  نظریه« ؛تفرشــی عیســاییو محمد  پارســاپور، محمدباقر .۵

  .۳ـ۲۲، ص۱۳۸۸ زمستان ،۷۶ش ؛دنامه مفی، »متقابل

جرای ا تأثیر« ؛تفرشی ییعیساو محمد  داماد محققســیدمصطفی  ،پارســاپور، محمدباقر .۶

حبس بــا مطــالعــه تطبیقی در حقوق برخی کشـــورهــای حق بر  تعهــدجزئی یــا نــاقص 

  .۱۱۲ـ۹۳، ص۱۳۸۷ یزیپا ،۵۸ش ؛مدرس علوم انسانی، »اروپایی

، »سنجی حق بازفروش مبیع در فقه امامیهامکان« ؛اکبر و همکارانندوشــن، علی جعفری .۷

  .۲۹۲ـ۲۶۷، ص۱۳۹۹ یزیپا ،۶۶ش ؛مجله حقوق اسلامی

ی ( .۸
ّ
 حل

ّ
، البیتآله مƥســســ، قم: ۱۱ج ء؛الفقهاةتذکر  ســف؛وحســن بن ی)، یعلامه حل

  ق.۱۴۱۴

  .۱۳۹۰ تهران: انتشارات مجد،، ۱۳چ ؛)۱ن (عقود معیّ  حقوق مدنی ؛شهیدی، مهدی .۹

 ۱۹۸۰المللی المللی، بررسی کنوانسیون بیع بینحقوق بیع بین ؛صفایی، حسین و دیگران .۱۰

یکااانگلیس و ایالات متحده با مطالعه تطبیقی در حقوق ایران، فرانســه،  تهران: ، ۴چ ؛مر

  .۱۳۹۲ انتشارات دانشگاه تهران،
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